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AHHOTAIUA

B mnpennaraeMoil BHMMaHHUIO CTaTh€ H3JIOKEHBI OCHOBAHUSA [IJIi HCCIEIOBAHHUS
yenoBeuecKkux sMouui. IlokazaHa B3aMMOCBSI3b DMOLIUN C SI3bIKOM, MBILIIJICHUEM U
KynbTypoil. IlpuBomsTcs KiaccupuKanuu CrnocoOOB  BBIPAKEHUS HMOTHUBOB.
OOOCHOBBIBAaETCS UCIOJB30BaHUE (PPa3eoJOrU3MOB Kak ©a3bl HCCIENOBaHUS B
paMKax COIOCTaBUTEIBHOTO W3ydeHHs. [IpoBOAMTCS CpaBHUTENIBHBIM aHAIIN3
croco0oB BepOanmu3auu 3moruu 1 rauer / Ileuanrs B HEMEIIKOM U PYCCKOM SI3BIKAX C
MOMOIIBI0 (PPa3eoIOTHYECKUX E€AUHUIl B Jiekcukorpaduu. Beigensiercs oOiee u
crenu@uyHOe B IMOTUBHOM COJIEpKaHUU (PPa3eosioru3MOB B HEMEIKOW U PYCCKOU

JIMHTBOKYJIbTYpax.

KiroueBble ciioBa: ¢pa3eonoru3M, SMOTUB, HAIIMOHAIBHO-KYJIbTYpHAs crienuduka,

KOHICIIT, DKBHMBAJICHT.
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Abstract

The article describes the theoretical grounds for the study of human emotions, shows
the relationships between emotions and language, thinking and culture.
Classifications of ways of linguistic expression of emotives are presented. The
comparative analysis of the ways of verbalization of emotion sadness /Trauer in
Russian and German using phraseological units in lexicography is carried out. The
general and specific in the emotive content of phraseological units in german and

russian linguocultures is highlighted.
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YenoBeyeckue 3MOLMU SIBISIOTCS OOBEKTOM HM3YYEHHSI 3MOTHOJIOTHH, WA
HAYKH «O BepOanm3aluy, BBIPAKEHHM W KOMMYHHKamuu sSmormit» [15, 33].
BO3HMKHOBEHHE [aHHOI'O HANpPABJIEHHUS Ha CTBIKE $I3BIKO3HAHUS M IICHXOJIOTHH
OpUXoauTCs Ha KoHell XX B. OTO O0OBSACHSAETCS MPHUCTAIbHBIM BHUMAaHHEM

JIUHIBUCTOB K BHYTPCHHEMY MHDPY H IICHXOJIOTHYCCKOMY COCTOAHHUIO HOCHUTCIIA
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SI3bIKAa. «AHTPONOIICHTPUIHOCTh S3bIKA B COBPEMEHHON JIMHI'BHUCTHKE SIBIISETCS
KJIF0UEBO# ueei» [4].

B denoBeueckoM CoO3HAHMM BBIICISICTCS OTJENIbHAS €ro 4acThb, Ha3BaHHAS
UCCJIEAOBATEISIMUA SI3BIKOBOM, KOTJa MBICIICHHBIE TPEACTaBICHUS OQOPMIISIIOTCS
nocpenactBoM s3bika [3, 97]. SI3bIkOBOE CO3HAHHWE TECHO MEPEKIMKACTCS C
HYMOIMOKOHIIENTOC(EpOii, TOTOMY Kak MMEHHO DMOIIMH BBITIOJHSIOT POJIb OICHKH
OKpYyXaroleld JIeHCTBUTEIHHOCTH, BCICACTBHE 4Yero (DOPMUPYETCS IMOTOKHUTEIHHOE
WM OTPHUIATENHHOE OTHOIICHHWE K HEW. S3bIKOBas JWYHOCTh B 3aBUCUMOCTH OT
OMOTHBHOW KOMIIETEHIIMU II0-Pa3HOMY BBIpaXaeT CBOE BHYTPEHHEE COCTOSHHUE C
TTOMOIIIBI0 OIPOMHOT'0 MHOT000Pa3us JIGKCUKO-(Ppa3eoIornIecKuX CpesCTB.

CrnemyeT OTMETUTH JiBa KIIOYEBBIX OOBEKTa M3YYEHUS SMOTHOJIOTHH:
KaTErOpU3aIuio AMOIMKA HCCIAEAOBATEISIMH W TPE3CHTAIIUI0 AMOTHBHOCTH —
BEpOATBLHOTIO BBIPAXKEHUS JIFOABMU CBOET'O MCHUXHYECKOT'O COCTOSHHUS C TOMOIIBIO
OMOTHBOB. J|aHHBIE S3BIKOBBIC €AMHUIIBI BBITONHIIOT B PEUYM CICAYIONTUE (QYHKIIUH:
OMOTHBHYIO, KOTJa TOBOPSIIHMKA ITOJ BJIMSHHUEM SMOIMKA OECCO3HATENBHO JeacT
BBEIOOP CPENICTB BBIPAKEHHUS, a TAKKE SKCIPECCHUBHYIO, MPEAINOIArarIlyl0 B CBOIO
odepenb OCO3HAHHBIA OTOOP BBIPAKECHHIA C IIENIbIO MOBIUATH TEM WM UHBIM 00pazoM
Ha N0JIy4daTesst COOOUIECHUS.

CymiecTByeT  MHOXECTBO  KpPUTEpPHUEB W CIOCOOOB, KOTOPBIMH
PYKOBOJICTBYIOTCS TICHXOJIOTH M JIMHTBUCTBI MPHU KJIacCU(pUKAIIUK dMOIui. B Hamei
pabore Obula BbIOpaHA Tak Has3bplBacMas «O0a3oBas», WIH «(yHIaMEHTaIbHAS
AMOIMS — Te4ayib, 4YTO TMOMYEPKUBAET €€ PEICBAHTHOCTh IS NMPUHAIJICKAITUX K
J000My ATHOCY PENpPEe3eHTAHTOB. OJTY OMOIMIO BBIJEISIOT B CBOMX TpyJAax
ncuxonoru K. W3apn, I1. Dxman [6, 93; 16, 47].

C MOMOIIBIO COMOCTABUTEIBHOTO aHan3a (pa3eooru3MOB — «yCTOMYUBBIX
BOCIIPOM3BOJMMBIX  Pa3IeIbHOOPOPMIICHHBIX  COYETAHMM  CJIOB  Pa3JIMYHBIX
CTPYKTYPHBIX THUIIOB C EIMHHYHONH COYETAEMOCTHIO KOMIIOHCHTOB, 3HAUYCHHUE
KOTOPBIX ~ BO3HHMKAeT B  pe3yibTaTe  CEMAHTHYECKOTO  MpeoOpa3oBaHMUs

KOMIIOHCHTHOI'O COCTaBa» MOXHO BBIABUTH O6HII/IC U  OTIINMYUTCIIBHBIC YCPTHhI
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MHOTOIUTAHOBOM SMOITMOHAIBHON C(Pephl, MPUCYTCTBYIOIIUE B PA3TUYHBIX KYJIbTYpax
[14, 29]. D10 00BICHSETCS TECHOU CBA3BIO A3bIKA C MBIIUICHUEM M KYJIbTYPOH.

C mnoMompbl0 KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKM MOXHO ONUCAaTh MEXaHU3M
COOTHECEHUS S3bIKOBBIX U KOTHUTHBHBIX acleKTOB BO (hpazeosnoruu. Tak, roBops o
MBIIIJIEHUH, MBI OOpamiaeMcs K KOHIICNTYaJIu3alluH, T0J KOTOPOW TOHUMAETCS
MBICJICHHOE€  KOHCTPYMpPOBaHHWE TMPEAMETOB W  SBJICHUH, TPHUBOIAIIEE K
(GhOpMHPOBAHUIO TPEIACTABICHUNH O MHpPE B BHUAC KOHIENTOB ((UKCHPOBAHHBIX
cmbicioB) [5]. Crour oOpaTuTh BHUMaHHE Ha CBS3b (Ppa3ecosIOrH3aluU  C
(bpa3eosornueckoil HOMHUHAIIMEH, B OCHOBE KOTOPOH JIEKHUT (Ppa3eooruiecKoe
nepeocmbicienne. Kak ormeuaer A.B. Kynun, 3710 Takoil cmocod mo3HaHMS
JCUCTBUTENHPHOCTH CO3HAHUEM 4YEJIOBEKAa, KOTOPBIM CBSI3aH C BOCIPOU3BEICHHEM
pEIbHBIX WJIM BOOOpakaeMbIX OCOOEHHOCTEH OOBEKTOB Ha OCHOBE YCTaHOBJICHHMSI
Mexay Humu cBszerd [8, 132-133]. bBaszoit mis co3maHus  (ppa3eoOrHUeCcKHX
KOHIICTITOB SIBJISIFOTCS MeTadopa ¥ METOHHMMSI, KOT/Ia YIIOTpeOIeHUE BBIPAKCHUS B
MEPECHOCHOM 3HAYCHWHM OCHOBBIBACTCS Ha OOINEM AacCOIMaTHBHOM TMPH3HAKE WA
cmexxHocTu. JIk. Jlakodd n M. JIKOHCOH CUMTAIOT, YTO UMEHHO aHAJIOTHS SIBISETCS
TJIABEHCTBYIONICH B HAIMX TOBCEIHEBHBIX BBHIOOpAX, a TaKXKE BBIABUTAIOT CBOIO
TEOPUI0 O METa(POPUIHOCTH HYETOBEYCCKOTO MBIIUICHUS, BBIJCISS JBAa TIOHATHS —
dpeiiM 1 crieHapui, KOTOpBIE JIe)KaT B OCHOBE TporieccoB Meradopusanmu [9, 9]. B
JUHTBUCTHUKE MPOCIIEKUBACTCS TEHICHIIUS COOTHECEHUSI MeTa(Oophl U METOHUMHH C
bpeiiMoM —  KOHIENTOM-COBOKYITHOCTBIO  aCCOLMAIUNA, KOTOPBIE  MPOYHO
3akpenwiuch B mamstd [2, 77]. Ilpu STOM METOHMMHS UMEET OCOOEHHOCTh —
«CLICHapHOE  TMPEJACTaBJIICHHE»  MpPONo3uIuid BO  ¢peilme Kak  OnucaHue
MOCJIEIOBATENbHOCTUA COOBITUM, TO €CTh B HEW MPUCYTCTBYIOT U 4epThl ciieHapus [10,
160].

B.H. Tenust mogu€pkuBaeT BaKHOCTh Pa3rpaHUYCHUS] TEPMUHOB «KOHIICTIT» U
«roHsTre». KOHIIeNT SBIsSETCS HE MPOCTO CTPYKTYPHUPOBAHHBIM BO (PpeiiM 3HaHHUEM,
U3 Yero CleAyeT ero CocoOHOCTh OTOOpa)kaTh HE TOJHKO Ba)KHBIC MPU3HAKHU, HO H

TC, 9TO 3aIlOJIHAIOTCA 3HAHUCM O CYIIHOCTH TCM MJIM MHBIM A3BbIKOBBIM KOJIJICKTHUBOM.
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Ona mummer B cBouxX paboTax, 4TO KOHIIETITHI — 3HAKW HAIMOHAJIBHOW M — IUPE —
ob1euenoBeyeckor KyabTypb» [13]. HammonanbHO-KyabTypHas crenuduka spko
npencraBieHa Bo (paszeonoruzmax. OHU 0051a7aI0T «KYJIBTYPHOW MaMSTBHIO», O]
KOTOpOM TOHMMAETCs Clenylolee: Mpexae YeM oOpecTd CBOE COBPEMEHHOE
3Ha4YE€HHE, aCCOIUAIIUU, KOTOPBIE COCTABIISIOT OCHOBY SI3BIKOBOW €IMHUIIBI, IPOXOSIT
JIOJITYI0O CEMAaHTUYECKYI0 UCTOPUIO MPOTSHKEHHOCTHIO B HECKOJBKO BEKOB. Tak, B.A.
MacnoBa Ha3biBaeT (Gpa3eoJoru3Mbl XPAHUTEISIMU  KYJIBTYpHOM HH(OpMaIiuuy,
KOTOPbIE€ BHOCST «CBOM BKJIaJl B OOINYI0 MO3aWYHYI0 KapTHUHY HAIlMOHAIBHOM
kynbTypb»  [11, 87-88]. PaccmarpuBas  ¢paszeonorusmel, MBI OymeMm
pykoBoacTBoBaTbCsl Toukor 3peHus B.H. Temwus, ynenss npuctaipHOE BHHUMaHUE
KYJIbTYPHOM KOHHOTAallMU — KAaTeropu, 3aHUMAIOLIEHCS COOTHOUIEHUEM U
OMHMCAaHMEM B3aWMOJCHCTBUS s3bIKa M KyJnbTypbl. EE€ comepxanueM ctaio
OTHOIIIEHUE MEXIy OOpa3HO-MOTHUBUPOBAHHOW (OPMOM S3BIKOBBIX EAUHUI] U
KYJIBTYPHO 3HAaYMMOM accoruarueit [13, 233].

B npemnaraemoili BHHUMaHHUIO CTaThbe YiAenseTcs oco00€ BHUMaHHE Kak
CTPYKTYpHBIM  THUIIAM, KOMIIOHEHTaM  (pa3eoJOrMuecKux  €AWHUIl, TaKk |
AMOTHOJIOTUM CHEUU(PUUYHBIX BBIPAXKEHUM U BBIJICJICHUIO CBA3aHHOM C Hel
MOTHUBAIMU. DMIIMPUYECKOM 0a30M MJi COMOCTABUTEIBHOIO aHaIu3a AMOTHUBHBIX
Gbpa3eosoru3MoB, KOTOPBIC BBIPAKAIOT OMOIMIO deloBeka Trauer / [leuans,
MOCTYKUJIM CIeIyIoIIHe JIeKcukorpaduueckue ncrounuku [18; 19; 20; 21; 22]. Hac
UHTEPECYIOT TOJBKO (Pa3eoOrMYecKue CpeACTBa BbIPAXKEHUS MHOTIOIIAaHOBOM
CTPYKTYpPbl ~ SMOLIMOHANIBHOW  KOHIENnTocPepbl B  HEMEUKOW U PYCCKOH
JUHTBOKYJbTYypax. Jlisi janpHEWIero BbIABICHUS OOMIMX U HAlMOHAJIBHO-
cnelu(PUYHBIX YepT YCTOWYUBBIX CIIOBOCOYETAHMH B HEMEIKOM M PYCCKOM
S3BIKOBOM  CO3HaHWUU (YHIAMEHTATBHBIMH 11 JAHHOW pabOThl  SIBUIHCH
knaccupukammun ~ H.A. Kpacagckoro: 1) (bpa3eooru3MbI- IECKPUITOPHI
(omuchIBaIOMIKE AMOIHIO); 2) (Ppa3eonoru3Mpl-HOMUHAHTHI (HA3BIBAIOIINE SMOITHUIO);
3) dbpaszeonoru3mMpI-3KCITUKAHTHI (Tiepeaatronue amoiuio) U E.d. ApceHTheBoii: a)

MOJIHBIE AKBUBANEHTHI — 3TO DE ¢ TOXAECTBEHHOI CTPYKTYpOii, 00pa3HON OCHOBOU U
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MEPEHOCHBIM 3Ha4Y€HHEeM; 0) udacTUu4yHbie 3KBHBaJIEHTH — 3T0 DE ¢ TOXmecTBOM
CEMaHTUKU ¥ BHYTPEHHEH (OpMBI, HO OTIUYHUEM IO KAKOMY-TTUOO OJHOMY
MoKasaresto (KOJIUYECTBO KOMIIOHEHTOB, COUYETAEMOCTh U Jp.); B) (ppazeonmoruyeckue
anaigoru — 3To ®E ¢ TOXICCTBEHHOW CEMAHTUKOW W Pa3HOM OOPa3HOCTHIO; T)
0e3rKBHUBaNIEHTHBIE (pazeosioru3mMel — 310 OE 6e3 cOOTBETCTBEHHOI0 HKBUBAJIEHTA B
JAPYroM sI3bIKE, KOTOPBIE TIEpEIatoTCs py oMoy onucanus [1; 7, 110-111].

[Ipexnae, 4yeM NPUCTYNUTh K aHAJIU3y HMOTUBHBIX (Dpa3eoioTU3MOB CO
3HaueHueM Trauer / [leuanvb, oOpaTuMcsi K CJIOBapsM Ha PYCCKOM M HEMEIKOM
A3bIKAX C  LENbK0  MOAPOOHONO  M3Y4YEHHS]  CEMAaHTUYECKOM  CTPYKTYpHI
paccMaTpUBAEMBIX JIEKCEM.

CormacHo  gaHHbBIM  bonbmioro  oHjalH-CIOBaps  HEMELKOrOo  sI3bIKa
nu3narenbcTBa JlymeH Jsekcema «Trauer» wuMeeT CICAYIOIIYI CEMaHTHYECKYIO
cTpykTypy: 1. a) [tiefer] seelischer Schmerz Uber einen Verlust oder ein Ungliick; ©)
[offizielle] Zeit des Trauerns nach einem Todesfall; 2. Trauerkleidung [17].

O6parumcs k onpezenenuio cioBa «lledanb» B TOJIKOBOM CIIOBape PycCKOro
s3bika C.U. Oxerosa u H.1O. 11IBenioBoii»: 1. 4yBCTBO IrpycTH, CKOPOU, COCTOSTHUE
IyIMIEBHOW TOpey. 2. TO ke, 94To 3a0oTa (ycrap. u mpoct.) [12].

[Ipy cpaBHEHMM TOJKOBAHUW BBIJIECTSIOTCS OTJIIMYMS: B HEMEIKOM SI3BIKE
CYIIECTBYET 3HAaUCHUE, OTMEYaroIiee OoPUIHABHBIA Tpayp MOCHE clydas CMEPTH, a
TaKKe 3HAYCHHE «TpaypHasi OAEXKAa»; 3TOr0 HET B PYCCKOM S3BIKE, 3aTO B HEM
MPUCYTCTBYET 3HAaY€HUE «3a00Ta», HOCAIIEe MPOCTOPEUHBIH U PA3rOBOPHBIN
OTTEHOK.

OO6paruMcsi K COMOCTaBJICHUIO (DPa3eoqOoru3MOB B HEMEIKOM M PYCCKOM
A3bIKaX:

1) dpazeonoru3Mbi-IeCKPUNTOPHI:

a) noinHble dkBuBayieHTHI: den Kopf sinken lassen — nosecumw conosy, etw.
frisst / nagt jemandem am Herz — umo-mo enoocem cepoye, mit dem linken Bein

zuerst aufstehen — ecmameo ¢ nesoii noeu, sein Kreuz tragen — necmu ceoti kpecm;
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0) wactmunble SkBuBasieHTHI: den Kelch bis zur Neige leeren — ucnums uawy
cmpaodanutl oo oua, j-m liegt etwas (schwer) auf dem Herzen — msorceno na cepoye,
Krokodilstranen weinen — npoausame kpoxoounoser ciézer, mitten ins Herz treffen —
nopaszume 6 camoe cepoye, Wie ein gerupftes Huhn aussehen — xax mokpas xypuya,
die Fahne auf halbmast setzen — npunycmume 3naména;

B) ppaszeonornyeckue ananoru: ein langes Gesicht machen / ziehen — coerame
kucayio muny | ¢usuonomuro, die Fligel héngen lassen — onyckame pyxu, etwas
greift jemandem ans Herz — xeamaem 3a oywy, in stillem Schmerz — cmpaoas ¢
oyue, Sich nicht recht wohl in seiner Haut fiihlen — ne 6 ceoett mapenxe, (total /
vollig) am Boden zerstort sein — 6vims 6 nonnom omuasnuu, 6vims pazoasientvim |
yarcacno nooasnennvim | nonnocmoio cnomnennvim, Mit hdngenden Schultern / wie ein
begossener Pudel / jmd. sieht aus, als hatte man ihm die Butter vom Brot genommen
— KaK 6 600y ONnyueHHblll,

r) Oe3’KBHUBAJICHTHBIC (hpa3eoaoru3Mel: ganz down sein — dvims yopyuénnwim,
J-m. das Herz schwer machen — ocopuumuw, onewanumo;

2) ®pa3eo0oru3Mbl-HOMUHAHTBI:

a) ToJHBIN 3KkBUBajeHT: ein Hauch von Trauer / Gram / Wehmut — dyrosenue
neuanu, Trauer tragen — nocums mpayp (no kom.-1.);

0) wactuunblii 3xkBUBasIeHT: betribt abziehen — yxooums ¢ nevanvnvim 6uoom;

B) (paszeonoruueckue ananoru: leiden wie ein Hund — ewimo onxom, ein
Haufchen Elend sein — npedcmasnsmo coboii scanxyio kapmumny, Tribsal blasen —
npeoasamuvCsi YHbIHUIO,

r) Oe3skBuBasieHTHBIE (pazeosnoru3mbl: den Blues haben — 6wvims 6 nioxom
nacmpoenuu, Wie eine Trauerweide — neuanvuwiil (cpasnenue ¢ niaKyuel ueotl),
CMOTPETh CEHTIOPEM — umemsb Xmypolil, yepromslil 6uo, xaeonyms auxa | nasuoamocs
BCAKO2O IUXA — UCTIBIMAMb HECUACTbE,

3) ®pazeonoru3Mbl-IKCINIMKAHTHI:

B) (paseonornyeckue ananoru: Das fehlte gerade noch! — He 6wviio neuwanu!

Das wird ja immer schén! — Yac om uacy ne necue! Jammerschade! — Kax scanv!
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) 0€33KBUBAJICHTHBIE (PPa3eoNIOTU3MbI: Jkoe eope! / Bom eope-mo!

Ha ocHoBe uccnenoBanHoro marepuaia ObUIM 00HApYKEHBI KaK OOIIHE, TaK U
OTJMYAIOIUECs MpU3HaKu. ['oBops 00 o01uX yepTax, Mbl BbIIEISIEM ONpEACIEHHbIC
CXOKM€ THUIBI MeTaop M KOMIIOHEHTBHI, KOTOpPBIE TIOCTYXWJIH OOpa30BaHUIO
(bpa3eooru3MoB MyTEM METOHIMHYECKOTO TIEPEHOCA.

1) gacTo B KayecTBE KOMIIOHEHTOB (Dpa3eoTIOTHUECKUX EIUHHUI] BBICTYIAIOT
comatusMebl: rojoBa (Kopf), numo (Gesicht) / ¢usnonomus / muna, xoxka (Haut),
kpbuibs (Fligel);

2) naumboJsiee MNOMYJSPHBIM COMATU3MOM B BBIPAXKEHUSAX SIBISIETCS CEpALE
(Herz), koTopoe BBICTYIIAET IIEHTPOM YEIOBEUECKHUX MEePEKUBAHUI;

3) Bcrpeuaercs 3o0omopdHas Mertadopa: CpaBHEHHS C  KPOKOIUJIOM
(Krokodiltranen), nmynenem (Pudel), kypuneit (Huhn), BoikoM B pycckoMm sI3bIKE U
cobaxkoit (Hund) — B Hemenkom;

4) B 00eux JIUHTBOKYJIbTYypaxX IpejcTaBiieHa apTedakTHas Meradopa: yaria
(Kelch), 3naména (Fahne), Tapenka (Teller), kyuka (Haufchen).

5) watypomopdHas Mmetadopa: CEHTIOpb, JyHOBEeHHe, |rauerweide (uBa),
betriibt (macmypHbIii);

6) opueHTarMoHHast MeTadopa UMEET TEHACHITUIO K JBIKEHUIO BHU3, K 3E€MJIC:
orycTuTh rojoBy / pyku (kpwiibsi — Fliigel), npumyctuts 3Haména, down (BHH3), am
Boden sein (ObITh Ha 3emite), onyiieHHBIA B Bogy. HecMmoTpst To, uto dpaseomoruzm
wie eine Trauerweide, KOTOpBIH AOCIOBHO IEPEBOAMUTCSA KaK «OBITh KaK ILIAKydas
WBa», HE HAXOIUT CBOETO HSKBHBAJICHTA B PYCCKOM SI3BIKE, MOXKHO IPOCIEAHUTH
aHAJIOTHIO B PYyCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE, T/I€ MBa M3-3a €€ OIMYIICHHBIX BETBEH TaK ke
BBICTYITAa€T CHMBOJIOM TI€YaJId ¥ TPYCTH.

7) oSMoIMs TeYald acCONMHUPYETCS C HapyIICHWEM IIeJIOCTHOCTH TP
BepOanm3anuu: cepaie mnopaxaercs (ins Herz treffen), uro-to paspymraercs (am
Boden zerstort sein), yemoBek moaaBiicH, CIIOMJICH;

8) omHO U TO ke mpoucxoxaeHue ppaseonorn3moB. Hampumep, penuruosxoe:

sein Kreuz tragen — necmu ce6oti Kpecm OTHOCUTCS K UCTOPHH O PACTISITHH HA KPECTe
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Nucyca Xpucra, KOTOpbIN cam HEC CBOM KpECT HAa Ka3Hb. ITO CHUMBOJ BBIITOJIHEHUS
705ra, HECMOTpPS Ha TsDKKHMe ucnbiTanus. ®paseonorusm den Kelch bis zur Neige
leeren — wucnumov uawy cmpadanuii 0o Ona ONHUCHIBACTCS TaKk e B buOmuu:
«BocnpsiHb, BocHpsiHb, BOCCTaHb, Mepycanum, Tol, KOTOPBIN U3 pyku ['ocrioga BeIIUII
gamy spoctu Ero, BeIMMI [0 JHA 4Yally ONbSHEHHs, ocymmm [ «Im
Glaubensgehorsam rang er sich aber wéhrend seiner Anbetung durch, an unserer
Stelle den todlichen Trunk dieses Kelches bis zur Neige auszutrinken».

HcTopuyeckoe MpOUCXOXKICHHE TOXe MOKeT ObITh cxoxum: die Fahne auf
halbmast setzen — mpucnycmums 3naména WMEOT OXHO W TO K€ HCTOPUYECKOE
npoucxoxaenue. CorinacHo npousBenenuto Jxynuan @panknuH «lIlut m nuiem:
OIHMCAaHME TePAIbJIUKH, KaK HAYKN U UCKYCCTBAy, TPAIUIUA MPUCITyCKaTh ¢uiar Oepér
Hayajo y OpuTaHCKuX BOeHHBIX MopskoB B XVII B. Ilomawamy ero cmyckamu Ha
paccTosiHue, KOTOpoe OBbUIO pPaBHO COOCTBEHHOH BBICOTE, M TakUM O00pa3oM
OCBOOOXKIaIM MECTO JIJISI HOBOTO, 0co0oro ¢hiara, Ha3pIBA€MbIM HEBUUMBIM (hJ1arom
cMepTu (3Haka mamatu o norubumux B 0010). Ilo3xke paccrosHue NpumyckaHus
U3MeHuIach B EBporie 10 moJOBUHBI BBICOTHI (PIIariToxa.

Kpome 3toro, ObuH BBIACIECHBI CAEAYIONIUE PA3IUYHUS:

1) xapakTepHOE MPHUCYTCTBHE KOMIIOHCHTA <JIylia» BO (pa3eooru3mMax
PYCCKOTO SI3bIKA: Xgamaem 3a 0yuty, cmpaoas 6 oyuie.

2) BBIIEISIETCA KOMITOHEHT <«JIMX0» B PYCCKOH JIMHIBOKYJIBTYPE, MMEIOIIHIA
OTHOIIIEHUE K BOCTOYHOCIHIABSIHCKOU Muosoruu. JIuxo — 3To nepcoHudukanus 3ia,
oenpl. Eciy OHO MOSBISANIOCH PSAOM C YEIOBEKOM, TO €r0 HauYMHAJIM IMPECieoBaTh
HecyacThsl. «JIUIEeHus» — 3TO OJJHOKOPEHHOE CIIOBO, M 3a4aCTYIO IMXOM 0003HaYyau
Kakoh-n00 (U3MYECKU HEeOCTaToK, MmodToMy Jlnxo B mMudogorun nzodpaxkaercs
OJTHOTJIa3bIM.

3) 3aMMCTBOBaHMS U3 aHTJIMICKOTO A3bIKa B HEMEIIKUX (ppa3eosorumMax: ganz
down sein, den Blues haben.

Hcxons U3 pe3yabTaToB MOKHO YTBEPXKIIaTh: HECMOTPS HA pa3iuydusi B BEIOOpE

HCKOTOPBIX KOMIIOHCHTOB U MCTOYHHUKOB 3aMMCTBOBAHUA JICKCUKH IJIA O6pa3OBaHI/I${
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bpa3eosoru3MoB, HUCIONB3YEMBIX [JIi BBIpOKEHHsS 0a30BOM HSMOIUMHU TeYalib,
oOpalieHre K OJHUM U TeM Xe BujgaM wmeradop, COMATH3MOB, OOIIHOCTH
MIPOUCXOXKICHUS (PETUTHO3HOTO U MCTOPUYECKOro) NJisi 00pa30BaHUS BBIPAKECHUI
NpaKTHYECKH aOCOJIOTHO CXOXKHM B PYCCKOM W HEMEIKOH JIMHTBOKYJIBTYpax, 4TO

MMOATBCPKIAACT O6H_IHOCTB HX A3BIKOBBIX KaAPpTUH MHPA.
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